BN O FERTEIR
— G BHRREF S0 e —

I BRE

EE

AFEE, ZRESNOFERER O CHREIB SN B RRR/ NROFIFRIZER L, 50k
FFRBFE OS2 N TEDERERE I 5 Z A BRI LT 5. kR e T2/
%, AARTORR/INERORNAC BV TEEREE 2 R Lo LB 2 b D FRRER
/ANigE [TREEwEE] gk S vl DRBesE T o AL (5 FEIE Edgar Allan Poe @ “The
Murders in the Rue Morgue™) T 2. BEINIER/INR E WD 2 v VOB MEZ BRFE L,
Rz 18 U CZ O E BRI, BALL D L LT Z &, FRRRICE L T,
AARAGENZ & > TOFHART S ZIBRL, FIEOWKRDWAIR)FE L7RH 6 HAGEDOE
fh& L COFERREZ @D D Em e Ffo TV Z Evh, FRRFERIC W TR/ L E W
IWAEHHT L L, ROV AARGEZ WD Z & Lo TeHEME TV &
WORELASLT, 77 A Mgt adT o7, JFICE L OMWERRE 1T L D RITESR OFIRR & O
HOIRETORER, AAGED LWRBI~OEZHZ, LEODRMPN YU X L~ORE,
H K72 AFRDE T X D357 NI & W o TR B 2N 72 0, RIS S 1
7. 29 LIZES ORI O ERITLWD THE SN D RETH S.

F—0—F ERNG, FLRROBIERATE, e, TREEMYRR] . T TTHORA

1. &R

FREEADBINWESZ & LTI T, BEHECEORRE & L THIRR L= Z L iTEMmD
FHEEN, TAEEEAL, TRE), 2 LTT77 DA M LWL RMEREZ DL,
ZOFIROERIZOWVWTEIH E V MH TV, & <IZ, BESMEIRR 208 U CHEET
RV BRI E WO BB A BT L, [FEEWEE] (IR SN S BRI R /N
M HARIZBT 2R NS ORI KR EREEL 52726\ T LlL, —oOres
I LN T EDODFEBRINNBETHD. £ 2 TR TIE, Bdgar Allan Poe DfE
J@Edt “The Murders in the Rue Morgue” OFREEIMT K DR DiBisf T o AI0) (5
EWiEl i) ZHY EF, Gideon Toury DHEME L 7= el AORIRRAFFE DR 7 & FV T
I D 2 LERARD. ZORR, 1 FOFEIT Lo TR DEHMUI 2 SRR O
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ARE LG e LTI BIF A Z L2k - T, BEANOFRRORHS A X 0 BRI CH < L
TnWeEZS.

2. R EOREA
F7, AWTEOAILS D FRRAIERERIITZE D T e 2 LS HERS L T <. Toury D2
ET D HFBIFIEO FIETLLT O BRI 0v5.
O BESUEDOVAT KRBT DT 7 A NONBEEHERTH. TOEREESCZAOES
WZHERT%.
© ERTIZANEFERT 7 A NOUBGHTEITV, —HODT 7 A MO—ET 5857 &
HIRDHE W HTT 5.
©® Q@QOoHTIZISE, FRICBIT 2 A MMEO—Bb 23 A 5. ZhiUl Lo THlFuERE
OFHLE BT
QDEPETIE, FEIITHIRRICB O TIER LT\ THiEL) 2P 2 L AHEME
725, (Munday 2012: 169-171) Toury % “The Nature and Role of Norms in Translation” & V>
IEIIZIRNT, T T LW OIS EFE LB L TS, Zhuc g, T
LIFHEEAIHRIO—FETH Y, THH] (ules) | & TMEM: (idiosyncrasies) | DFIZALES
HHDTHD. ZLTC, HRIIBRESEORELZ T HEHTHY, HRRICEO B E L
TIFLL T O =BT b 5.
O Z—HiE (initial norm)
ERT 7 A FOBIEITHE D 7y, Zivd b BESUE - SEEOREEICHE D 22 & 9 IR
FRE DRI 2 RATSAITIE, BRI @Y7 (adequate) | D721, HEZBRAT
LAaIZlE, %2R AMEE7: (acceptable) | DO L7225, ZO " HOOFEEL, i b & itk &
T OEFHAZIER L, BIRREADBT 2EROER L7225, Fo, 77 A MRRE L TTULRE
HHPOFAR RGN TH, HomIIEE D o0z~ Z & bbbk, Hi
BIROMEMITH > THZIUED RV AR SN2 &b d 5.
@ YEFIRFL (preliminary norms)

[FHER 7K (translation policy) | & TRRRODEHE: (directness of translation) | D DK
MEs. [EERGR] TR 57 7 A Ma@ET DBRICBEb 2 EHELIET. [HERO
E4EME] 1%, ERRICBEADL HREE T .

@ f{EZ#HIE (operational norms)
FEROTRRIEREIC BT 2 B E IR 2 #if. MRS (matricial norms) | & 77
A NSRBI (textual-linguistic norms) | O “FEREIZANT D, TR 1%, BERT
7 A N OMERTRRERL, & D WIFSER (BiR) IR E AT 5. [7 7 A NSl
&, FIRROBRIC E D & 9 7B PR BRI T 20N 0 5.

S BIZ Toury 1%, FHIHZEDTDDOEEE LT, LLFO REZ T Tn5.
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O 77 AMNEE (textual) : FRRENTZT 7 A 2D LD (BREE L ET).
© T 7 A MVEE (extratextual) : FHRRE-ORES 72 ERIFRICEAD D A2 I L DK F,
Wb d TEIERGE] SCRRRUEEICET 2508, 4 OFIFRICx 25 fi7e £
Toury OBEESCIFIEFRIZHLHI 2D TIXZRWAS, AT 7 A NEFRRT 7 A + D
EMAEEETAIEVNINGE LD LIZL ST, FRRNRE S HARENEERT HDT
372K, EBRICEDL I RLDTHADEMDEORRICEE LR bR+ 5 2 &I
S E 5 THZOMHARTL, FIRRSCFOITICB W TE TH D E DB XND, AHIET
X2 OFERIL L CTREBESNOFR 2 0479 5. BAERZRFIRE LOXET, HREgs o
INBLE BB D2 D b O Th oo E st L, ERELZEM &35 2 L 0ER
Bt e Ebls, T ARNGIEITOBEOFRND 2155, i T Toury D =B )7
HEIZHE, TRBEE T O NAL ] F6 L OTREERE] O BASURIZ BT HALE Z MG 5.
ZO%, THRBHRET O NIL) %R L OMEIRRELZ L 2 RIFES OFIRR & bfiast L
BEOFHRERAL D, JRLZT TRMOFRT 7 A M E b T 22 L1T kY,
Munday (2012) <° Lambert 3 & 08 van Gorp 2375189 %  (Munday 2012: 184-185) X 912,
—ODT I A NNOIEREBZ D L5 LEBET, KA EREHIET.

3. FEBSD/NGRE L BFIERER

FFamlZ ik _7= L 912, HEADFIRE & LCHIER LI Z SIE<monbs L2 5
ThDL —FHT, GRS X 91, TR, & AZRPEEEES 2 BIER L72dy,
EWVH ZEE TRNEEEAD & T7 7 A B HORELSMNE, 1FEAEMBN T
VW3 B ORRZEE L W 2R, IR OZET B ARSI A, BREHE TREEE] &0 bl
BLTHY, BEADPFHEFFEFHBEIE NI B LWy VO EBBIZELE L2 LT
LS, BRCCEI RO CH TN OE R SNIFETHDH. UL T, R
EDLL 2 EODER/IGUCE LTI EF b Z L 3bin. 22 TE, EEsh
DR/ E WO BT L WY v UES A ARSI L, BIRER 218 U CZ Offr
R LT Z & &fEdd 5.

{1

3.1 BRIV DER/NERER

BESN N SCHIZBSS L7 BE — HERAID OERRDIUZ OV T, /ME (1982) 1% [E5H
(R L o2d 2 OSME, HErUsEHIE, R, AREESICASL, ZoZkic
R SN TAE LU T DTHROERE T2V DR SCEEROMSL &V D 2 L3
REEIZE S TORERIREE o TV TH S 4 (p22) Lk, ED XD 72k
FRARDUZRBIT DR D LE EOTFEEZ RO L HIZE LD B.

SCEOIRAE %, O F W HHROHGFEDOFHORRZAIHT D 2 &, HEZ%R - HoEr
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THZ L, HEEOFEEMNIT D 2 L, OB CEEMIFE ANDIRE 1D NI H
TR N % L, RE ST, INROSFIRTY, XUROZ S XS TN T, %
DRI T=DIFIR/NRE N D VX VILORENLTH Y, 1% PR N ORIRGE
WO FERABUCEKRLED &L (p22).

INIRIXREN ST LW SCEEDOSUE, §70b b E X —BROAIMIZIBW T, Jebikd, B
HLRORhol-Z EREERH LSOO (p.10), 3, HE, #HEEOSH TOFRBIIMZ T,
BRI v VIV ORESE~EIR LT 2 & A58 TV 5.

EESN DRI TR A BB 2 01X, FFam TBURGER O/ Niaaa ile) SIZBNTTH
5. ZZCEBAMT, RN (RAYFED Novelle) Z#EWHEd 2 THRY, EE/NGL (R
A YEED Roman) ZEWKT D [ L) Vv VG ETERT S, AARIZEBNT,
B E TR ER/IH, BRI E VI Dy VILSHEMERINDDIZZNNRYDTT
HDEN) RITERIMT 5. Z Ok CREE I N DiEimts L OB O R/ NS
WINR DB D THST20, 12T DY % L IVORESLANT T2 AR OWTE, 77
FERIEC X 5O (1992-2000) [ ZFE LV, TESCE: AR & EE ] 35 Lo N
S ZOHFE] ICBWT, BZETEE IChz - TE SN T 0@ D, AFoD
BLNZ DDA BEE AL TIZE LD 5.

BB DS SCAIE BN & RO T2 2, RO KB 2R Y v L VITERNSEEDS [/NirdE] <
N2 ZAD DN THY, Ziuxd b bER/NGL (hovel) ZEBEL Tz, L
LTI, BDSREFAERABE L TR L. Vhit) BUCIRLT LG TERnE o
Thot=. BN, BHFPOFEERR O - A8, ~L<r - ZUVEO TR
AVHERE] TR L) [z, [ R YERE] & a8 TR,
Ty by O [FEE] TEE RELE TRR/INGLE BRG] 72 80 b Eia I
L, ER/NLEER/IRNENICR 2D v oV THDH I L EHRLTRY, #EDE
FMEZEHR L CWeDTHhH D, A EOREREGRD DREINAFATEDIL, R/ E 1
(NS ZEERE L, —MICER L, 2O LIZL o THROENEZ 572 b DIEY HIF T
P bD] THY, H—oBEOWNE) To HkFEZOLD), [FHEZEOLD] & 1<
SXDE Ly my b THEHTZ LD, BREIIERDIER/IHOERZ L0
ZEThHD. Tl B, BRI TRINREREE, 0T ETORBE o
L@l s, —FERE CRA S L5 73Uk sRdond Z La#NTng., I
v R VOB ST E D DU, RS TBIOFIE0WE 0% m, RIS, N
HBdE e AR S LA TH D] 2L EBFEAR

2O XD L TE LB O/ NGRS e [BUGER O/ N A ile] IZBWTHE
RO Sz, BN, FeocHi oM (B4, BN/ D> CBLF [Hie 1)
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ERES) TR SN/ NROBRIZ SN T ORI GRT 2T, THB M v
DV VSR B, BAOBIUC I, T 13 T AR < 0T AL
L C oA LBIZFRT Y RFOERE AR R OY T2 0 NEDRER, AcshfEE L TiFZ s
FELOMEES] THOTHY, TR 1T = ASEIFBRAOREZB L CHRFOEEH
HEDIX IS < ZNEBISL, fith, £ %S5 bIECIUKRT 2554 RITTIOBE )
TNAEOHEFICAT 5846, —0E 57 bOThD. BN ZO LS Ieskhiks
SR LRI, BRTAEVERE (27 v T, BRNGE (270 L, Wik
Ty NBEDLETIC (R v F | ZRFERSEN L THDDIZX LT, FEVELRTSH
TE ) ICE T DAIER], TENCE RS D 2 LR, [HF L)Y
¥ UOVPIEY 72i i 252, EORBEANTFoND L HICTHZ EThHo72. RSN,
MR/ NI O SRR E L COMRE LT OTHS.

VIRGXZ D L 9 Ieikima LHIS, BAMIORERIER oK) (RIEIX Bret Harte @
“High Water Mark”) % [ OETFAZRMELAELE LTHITLTW5.

LRSS 7o/ MR Diam AR T X 21, BRI E W D P L OREA
PEZBMRE L, BIRRZE L CEOREREARICBALL Y E LW EEXD L, BLD
FURTRROBEEMN LD TR SN D & L big, ZORRICBWT, BRI %
T2 &0 ) BB T2 & WD D RGN E NS .

3.2 BRIV OFERE
RIZEESNDFERELN N2 D LD TH S T=NZONWT, [5 7 2 MVEERH X 0
5. BEMIKEZFD TRV T EWI CETLTO L D ITRRI TV 5.

INRIIAROFRERIIE S EAOME L IDE Y. —F—FIIEBLT, ZnEPFLiznb L
ToTC, FTNTREERS LI DT TIEIARY. BMOIZE LZEBL B UENLE S5 T
WU, bXLBRWEEEZRIIHDH ET-TEDZD LTH I > b TliRmEL &
C7au,

Z 2T, BRSO SCERIRICHT 2 E 2 NI HHbh TS, ST [FIEICERE
PR & B T, [RUTRADFAZ LS TH A H & ZADEDNE S > TIROFRICE L L
LT, A (BIHEE BN OFERAHRT 2 & o72) o, BEIMNEIES LT
VW 2 JE S AR BB EE T B SREFMLHNIC R L, —H L TR 7R %8 a AT
W5, RIEZAIS TR T OB ZHEE Divhal] (TR LZEICH, 20 B
Fi) IZBWT, R BRSO A RHETICHIBR L72 Z LB LT T2 AT
BR72AEH LCUE, RIEEICEERE 59 ARH L0 bmmiian. fFLARGEAI LT
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METICLE I OB, FUEE DO Tlddh 2 F1 ) & ERATE > 5D TN 5.
EEADFRSCZRIEICIR D L2 BT LT REBE—EAZFE D, B SERICR VTR
WY 728 TR LTED, [TF A MIRWE ) RSHEETE L2z 3720
L2 EEEHRL TS,

ClXVz, REAMITE TAHRREZEICR Uz Ye o b Ciddew. [REERE] Bl
=T U 2ADOK] OHENXIZIILLTO L 9 ZRBEERENGER 2 5 5.

BEARSTITBE D KIBZR3AB N L Ch L. FFBlE DD no 1o b, BLARFEN B AR,
ZIUTIRIID—F T 7=, — 1T 7= Sz 282 o dic, = 2 Cldgiid+17,
BT =730, CEEATHI-THDH I ETHD. RETH > TINNEZDIZ, B
FEOEBRE ST L HITEC TEDD, JFLEH > TOAMARZIUCRET 50
EONFEERICTH S,

Z 2 CHESMIMHMOERENC K U CRIERHIBREZI T2 L2 LML TWDR, £
AU CTIREOIENRE E 272 XK U TRD ) LB TND Z ENER SND.
SEROEREmE ALY TEZDL L, MINIET EOBH N D DOAHIBRE Z1T > 721
T BRI E LTOEROEEZED LD E VW) BRRS-7-Z L EHDID.
ZOZ LN, RERIHER LA ESdF T2 b0 EE2 L 9. £, BN+ 43X
FHFEE RIS TR | & LT ALO R E & bzl S 47z TRIBEE A
RER L BIRFORIEE ) 2BV TIE, TRBEE S o THRBIEETRO Z Liddevy) LD 7208
5, UTOLIICAHDEZ ZIRXTND.

HREWV S L olL, MBS HEAIO EOIE LVEZ B E 72 ud7e 5720,

N DOBR BT D550 > CHAUII TR Z T LER’H S, (P BRI,
MEEED du XTI 124D FHERDOED, FUEIZIE NS, ZORBIEZMESIZIO
du ZLCTLTWD. BEFRERT 2356 BAROHESREN D S - T, QBTSRRI
XL T THHI EMESHFIZRS>TND, RDHIZ, ZOERKREL FHHIESDOED &
FEE TS CRATELD #1720 A D . WAMCFIROMENET T 5. (P 1k
ERFIROVEHC S S TIIH S B O FIREIL L TWE A, LD HEXO@E Y 12

FEAIDOESNR Eb RV ERE LIRNEZXTHD.

Ihzxapite s, BAPRLTEDOEFITHIRL TWZDTIFERNWZ Ebnd. L<IZ
HERTARELFE IS TR HE TR A 50 E VO FEITCh 5. FIRROBS,
BEA O EFAIZIT DU HARANGEE DIFERH Y, ZOHEITE > TR LTV ILESE
ED Z DR FR ST ZDTH S, BEAMIYIE L < L DAL AR BRRFRIC B &
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T, RN T WHARED LRI Eb o= 2 b1k, KIEZAEIC [WLofel 123§
RINTz BERTZ7T TR MIBEWT) UHOLUTF ORISR bRt i s.

M THEOFLOFERIZZE S TH LN, FIT (EEDBHGAICHEBEWROFE L2 HAFETS
HELIED, YI9EITEAIN EHoTRT, ZORRLMNIFOAIZ ot fEx2EL<
IR E 70,

FEESCT1T THAOERG] PN OfBEICB T, BOZ0ORRE [ aTd T —~
N=DWI) TEEHER L EDE KA VETEWELZ IR THAHIFR] LvHE
WHEERD] (p.195) & LT, BANOFIRE [[1EE Z5eE 0 F BLE D] [Fik
BRI (p.195) 72& 3T LCnd. BRZEITESN S EA LT EZ LT L BRI L2V
L7 G TSN OFIRGISIZFELR S IXE 220K D1 (p195) 7ZERRELTWD D
OO, LERBUEL T, FUERE 57282 TROWOTIIRWEA 5 S 5ICE
SN, FifEO TEREEWT) ORI A Lz & b BRicE Nz T o7 i
) EWVIEIZBNT, BHHOR L [ABOFK] OREFRIER 21T - 73124 L,
RO XD ITSGm LTV 5.

RIS VT = A BT > TONT Y, BAGEIIMOHLOTH S, (PIE) FEEICIE, H
SEICKTAEENZ LK s I T b n

ZZIZHIEoE D EEANDOAATE~D DY, T LTHREDIZERH b TN,
TIERIINEE SCERIAGR T (=) —EHRRISHT 2 ZH0ORBE—] IZ8W TENORIFRE
ELTCORBEERLUIEA AT, B L ko FfE o5 icm, B
SADOFRSLNZ % 2 ESCEBEE A E SO BBIROGEREE 5T D, ZO—#& LI FIOR
7

HOFFRL E NS b DO Z R 51T, LEPEHHDICHESD bR L. UL VEEAAE DR
LT Y T NS DB ED 6 DH Y . (P BESVE O % & The bIEARIC
WEANS21E, EXOEIZ LSFH 20528 2

IMEET S 51T, BB TEREOXR L 72 S TAERRIC OV TEEL ET2OXRICE R L
TWb| Z&, LT THLORFRBUCHE- T, hsd 28037 < BATEICBIET S
DIZEHOAET LD, AAGEIZT D LGP > TLEVWHRHFZHTRNADOSH L H D
WZOWTIE (P8 CELELAZEL ZEaERHL, 2o E LT T ORUT
WICELFEE L IR bED, ZARNEAAXTH-T2] EMREICE LD TVD.
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B, JTEROBEROERICbH oo X 01T, Mo TR I35 2 e Wl EE
FEIZOWT bl TR X720, O TERRCEENT) 22008 HE 250, BEIMIEA
ZFOFRICBEAL T, THARBEAOHT, SSOLvIZ L TEIT &) ERICKL,
HE B3O CHAREROWARENT T, FROE LA HES L LTWD] EGaL T
B. ZIVUIEESAM Macron & [~ m ] EENZOIIR LT MBAE] ERLIEZFNE
WEWIHRHAZZ T2 Z SR E R L bOTH DA, T2 THEETE (X Macron 23
AARTHBEICFICAD Z L 2D EDEW->TWVEHTHD. OFY, BREFEOHME
BT D EESTYH, HANCE ST L BIRLORNEDEFOFE FITTAL VNI
T2V DOTHD.

P EXVESNOFREBZ LD THLBIE, ML b ETHARAFTFHEICE > TS
AT L G LV EEED Z LICHL L, FIEOWDWEmAE LN D, AAGE
O E LTOFRERELZHEEMR LI EZZ N5,

4. TREETORAL] B&U [FEEYE] OB

SIFTOXGR & T AR DRBTRE T ORI 1L, R/ Nt oaatil & B S41% Edgar Allan
Poe E® “The Murders in the Rue Morgue” % % OMGRZM LR L72H D TH 5. #IHE
KIEZHEARNH—BIITOMES TR HH\SHEABT, 20tk [REEYRE] 1[Ik
STz, Poe DFFGEMIIINE —HFEITIAE Y, AMES B REICHIRER -0, =K
BORERBBNEENZ 2 S 720, WTILBBIRICTWDRTED D TH S, BESOFER
%, MERINGDOERTHY, BHFERANA—IRE2EE L THLHOD, KRIEMFIOAFEH)
R, TR BRI ORUEE R IEAHTICIZ 9 2L THDH LEZ HILD.

JF/ED “The Murders in the Rue Morgue” 1, #{E/INGILd 2 WEHER NG & FEIE I D &
¥ UNVOIR EFSHONTWD. BMIINE =IO [SETRKEF] 1280 T, E.T.A.
Hoffmann YE® Der Fraulein von Scudeli ([ A% =7V —El]) ZiRL7= [EZ2ENTHEDL
D 1IZHONT, [EZENCTIHESH Y. Edgar Poe % 3t e NI H I Hoffmann (21 5 X5~/
O, WROME, OXOHEBIACES b O D%, EREROT H FIBICRER @ LI,
OB/ N2 GF e N2 12, O TTHAEDOBEAMS LOALBO LY | EFNT
BY, THUINME (1982: 6-7) (&S, BEFEEROEHERE NGRS TATOR L2 R
HTCWDIZx L, ZDJFAEO DR S & L TV =R o T[RRI BliE) %
RLTWD. ZLT, DR T ORI OBEFEICHEN TS I A @R A O
IZARVVINTEDS, A OBEITIZM b HN R, ITEHZ > B TILZ AR/ N E &
FEPRME N E AT 2 2 L2722 TV DL ERIE/ NS O SRR 12D L 4 2T C,
Z o bOREFRITIATUNONEEAET DHRIZ A L TWDDIEZ T2 EERIELTY
\ZHRATERY, 29 Uil o, ARRARERE/ NN T L CWIRGLIZ BN T, 3UF
PEDEVNERIE NG & W D ALEATT T DR T ORI RSN Z L35,
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L, EBEICEDOX ) ZzZFAnGN, EOX D BB oz o0 TiE, &
FECREE OIORT2 E PR L CTABRIALMNCT A2 MERH 5.
AVESRBER ST TREERE] IO\ TiE, TOEEM, BEBHOKRE SN0
OEEINTWDE, [GEEYE] 1%, TREAZECE] *o—fté LT, KERFE—AIC
FfT &N YREOJAE NI, TFREME IR OIS Ch 5. AREE, Mk, <
N FFT 4T, AL, S, #CKRINOE XSO E A REEED T LOTH
. (FEg) BASCEOREIND TH—&IZH Y L =bb, GRS TIEH DL F V. |V
EHDN, TAVIOERTERY EIFS5NTHDEDIEPoe DR THD. BRI, —i&
ZERE T TOMELDINEN A =405 KIE RN TS ISR RSN H O TH
58, ZOEYOEEM RIS LIZONANNEZE 0D Z21E, Jh<RBOBND
EZATHAIY. HIEE 5D LEREREDL LD LEETLEELZE VT
HEIWZLT, BIUL GEEWRE] 7eAmbAl 52 5LERH D LETIUE, LIF
EBADEABLELHITRE > TWND. (FIE) KIELCRAASFZORREILE 912 [56H
WiREl OGEHEZTIENS. LnL, BAOFER & WS 677 & 31U,
ZOREDHRSITLTRL - LIBBTHH-725) ] Ve ZDRBEHORE S, ESEH
EICHR R TV D, Tz, BURTER OB b & E MR aL#] [T, T EwRE
ZIIUDETHMAOERERZ ThNbhOEREOMEL HE 9L, BROHIC
B2 %EZ2Th, FTAFEOEHITH T THONED] (p.19) EFEGLTWD.
e OSIEENHIX, ME (1982) 28 TZ OEW Z Z LD B COREINDOFREDTE
RITAET DD THY, DB TR H ARG OO SLEOREHD, Feiid
BEREZTTHEOTHEHD] (p97) LFHHLTWD. IHIT/ME (1971: 368-430) I,
FFEEEE] T OV BER INHIERDTERE & 5 b D INNEEZ I OERANEICRE
IRBEERIFLTWDZ LR LTS, HNA~ORBIZOWTIE, HEIKZNO&
HRFES2 DD bt AR 5 1Eh, FAE—ROIR)IEHCBOTHEA I TN D,
K (1956) 1%, [FEEWEE] Z 228 BARIZEIT 2B RAGER O L 72> bDOTHY,
BEAMIFRER 238 U C TR/ NI 381 2 BHAGED SUARZAE LTz (p.82) D7ZLim Ui
BT, [REEWRE] DIN)INCE 2 725280, SURIZEEE Y, THERORER ORI D
AT TRV 7 Dk & DIER, 5 E LD L FIIZENN RN | (p.82) & FikT 5.
29 Uiz TREEWRE] OB ZHE 2T DR T ORI OALEIZ OV THEER
T % &, BAREASCEO AN LWSUFEOET LV E L THRR S, IEROUFORGT,
L DITERIEADTERICE KR 558w 52 TAEMDO—212 L F 2 5.

5. TH X MO

H3H, FAETOHEMLEY, BAOFRRIZIE, SUTEHEORWVEARGEZ NS Z &,
HE/NREWIHITEREZEH TS 2 & LWV HEMIN T2 TIERWNEEZ BN
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L. REITIEES Licfiia b &1, B OFERT 7 A b &R 3028 L UM EIERE 12 &
ZIFVESEOFIRR & boe U, EERIZ O D D TRRAAEDNE SN TV D NE BN T 5.

IZUOIZT 7 A S OBERR 7RI DUV TRHERE L 72V, Zelc bz K 512, [l
TN T, FOCFHEOBEE) GWREORIE X (27 2 CEBA— V05w ais
HIERSIL TS, HIBROERFR IR HERE) (2BWT EXXTARZ VU ELH S
LD & D IR, B NROBFIGREYTL D, BT TENThEEHETICIED D
A9 LBl IEERRLENTWS. WREEOHSTET 2 LiUuE, WSO R L%
& SN TV D EHTOREMNOENE 2 ERRZT N5 b DD, FEARRITITTERIZEN G
DEFAD. BFIZHOWTE, MRS E BRI L TR O, BNR & MERD
BN HRAR DN H DM, 77 A MOKIERECERRZ LA S e

TN TR OV THEEE L T < &, FEARMIIEAFE AR AN O TO D28, Hifl
FLED B OGS TIIBSCIFHAR N EN TN D, ZAUTLRFOFE O ST L
el ThHAHD.

TILZ 25, BERO BRI AR U S W TR L T L BB I8 b b I,
LEBEEE 30, WEEZDLNVRTBADE LB, ETY X L0HHLEEE
HHLTNDEWI RTHD. PIZITWRERHEOBRKICERT 5 &, JFSUIIUSCTHERL
ENTEY, FOIF v 2, Ho~, BIan Al ko THANER L E TR
S>TWD. MERIZZDRILD R HERGROBMED D Db DD, FARZHERUTI TR —
Thn. —77, AARGERTIE, Fr RERES, AT —, PBLHRITECE R CLSCT
FUHL TOD DR L, BRI\ > T D, xR, PEOFRSUIFC L 1T
A UAERK T, AAGEONFE LTOLRIZEVDIFALNT, ARITEHEREBEOILD—
ARSI, Itk & BT DA THIRINZIR L TV D03, £ DRV THIC
HCWiEED e L, A PRt <. BhUaxt L CRgZME, BCAETEIY /50, SR
WCHERD [7ro7z) LBIEEO IToHL) WD) v ZRI<KEET D Z 81
EoT, WOININWY XL0H L LEAIED BT Tnd. F72, JRILT “1took the pistols,
scarcely knowing what I did, or believing what I heard, while Dupin went on, very much as if in a
soliloquy.” (J#HFRIZ “Ich nahm die Pistolen, ohne recht zu wissen, was ich that, oder das, was ich
hérte, zu glauben, wihrend Dupin wie im Selbstgesprich fortfuhr.”) &> 9 Tz AL NE
UFRADKIRUIZ, HDWE, ROIEDF o722 L 2 HIZZITT=bIiT TH RVl
EA MM EZR ST, ZLTEOMLT 23010, 2 TMED L I LoD D37
TV, EFRLTWDR, BN TCITZ OB E FICI 7203, RADBDIZZES L
T=DEDGING IR Te. NFGEDF > TWDHHEL, +aIRcE biRhole. RSy
IO TICEEE VT TV D, ZNVEEO L S i+ ThD. ) L LTS, HAGED
FEIEIC A D K DI ADHIRT B ORLITIL, WD HARHHI R FESCRIER D A
<, FXZEEFRIZAKBENEZHR L O LT LERIPELEOND50, R TIIADICHE
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REND TERA M EZTID ] LW OITARLORE E TR SR, 3K
DHED S ESEFELSHNIUTR > TLESTWD. —HREMNE, FSCOFENRIZHE 9
BT AEYY 28 BFRL TR Y, XOHIZT RV THFE] TRk 5 722 ]
Ru b2 50, FEIIFILE F o7 <[ UNEF TIHERA TR S TWOTHAENERE
FHICAD RV, NEZ DN T <UBRZDT2DIRL LY bHIFRCERH L L2
STIENWDA, XEMHL< 3T D 2 & THRIXDFFOT U REHIMRF L TND L F R
5.

R R B, BMRE 2 EFGHICER T O TiEe <, BAGES LWERILAZ W T
BEABHR L TWD Z ENZT oD, a9 &, “Iwas deeply interested in the little
family history which he detailed to me with all that candor which a Frenchman indulges
whenever mere self is his theme.” (JFR “Ich interessierte mich lebhaft fiir die kleine
Familiengeschichte, die er mir mit der ganzen Aufrichtigkeit, mit welcher der Franzose von
seinem eigenen Ich spricht, erzihlte. ”) &9 fEATAEEIME [—#E 7 7 > A NITIEEIZH O
FEEETHHOEN, ZoBHESOFKEOFEZ CICH T, FRE X0 E<E A
KHEofo ) ERRLTWS. BRI ZREFRRGRO AR T3, 75yxkﬁﬁa:owf

FED EZDHORES TH L EME T ND/N S RFIREOIEL X <IZ&osTlwn
SABURIR o T2 | LS 2 L, BEANRZS A AN AAGER B & Ei’a L’Cﬁé\ (TR S
NIZFRXTH D Z &#;<bﬁé FT 1770 ZAANRECIZONTEED L EDHDHF
ELE] &) BAGEIZHIGAA S WAL 2 7T 0 ZA NIFIEELIC S O LG22 )
&) EEARESCIZE L2, T*ﬁk“’@“é H DTN LD HITE E ORI ZA > TEHRFALL
TOMHRESIITTT 5 2 LIL - T, R THONY) LT VLEE) BT TnD. B

FMTPNEERTIE, FELSFEELNDFELN, FIIFHHREN b DE o7z, 7T A
AND@fIT, EE”&I%E}:T%*BA %, BREERORVGEY FE L TWe. | L7zo
TW5. BAEREADRIE T AT, BEAMNAER, Atz Bt SUsEd 2 Lick» T
HAGED LWEHZE LTS Z NN L03, Mk 2 E5Rke 35 2 L 2REHT 572
O, FELSEELNDFIRE ] L) ZEREORIZ N TN D 2 & THTFARERRA
%%%3:’——?2624

=M A E LT, BMREALISACTH AAGEOSCEITHIGAZ SV, D UVIER LIZ
< b‘%fﬁ{i IOWVTIE, KV ARTHALT WV AAGERIUCES A TV D Z & ezl
%, Bz, FOCOMER IR X > v a R EOFLERHN LTI Y, AWARTIE
ZOFEERLCEEDBHNDILTND Z EDLVN, BSGRTIHIZ & A RSB EET,
FEIMN OIS CEFIZ BRI D TR STV D, E 7, EREEERAN RIS,
THAENHEXS, ArESO BRI SOIE SN TW S EFTS LIZUIER O, i
T, DN RT SITEE L TOLI L E 2 b, EflEZT 5 L, “It was a freak of
fancy in my friend (for what else shall I call it?)...” GHER CIIFEIMDORD D IZH v > 2 3H N
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5L TS @ “Mein Freund hatte die wunderliche Grille — wie sollte ich es anders nennen? —,”)
W) T [CORGEITITE N H o7, &9 %ﬁkf“%fxii@ﬂiiﬁb\ 1 &R
MLTwé.%&H::®@%%ﬂﬁiF%ﬂ#i<®ﬁk®@%( ZE AT
FindpAHH ?) Thoilz.] LFRLTUWA. “There are few persons who have not, at some
period of their lives, amused themselves in retracing the steps by which particular conclusions of
their own minds have been attained.” (JFR “Es giebt wenig Leute, die sich nicht zuweilen damit
amiisiert hitten, die Schritte zuriickzuverfolgen, durch die ihr Verstand zu irgend welchen
Schliissen gekommen ist.”) &9 3, ARRTIIEDOE F [—4HDH LI T,
H DR E S WD B Z R CTh DI E LT2nEls Z L, BREZ R 2 220 M
BEDIRNES S ) Lo TOD3, BERNRTIE TR s U Call 2 s B C B4
DIEFFZIC B2 THRD EmHHE, BT HESTHLIHFTHD. ] L) L HITH
REWIRESE D Z LICL > THAEDHICAY LT TRBESH TV D, [AERIC
“This was the last subject we discussed.” (JFERIZ “Das war unser letzter Gespréchsstoff.” & 72 >
THY, HEEIZEFRT SH & “This was our last conversation.” & 72 5.) & W) fEipTd [
B Z O Rolediz | EIRL, SRz fifin S w2 & [FRHI 4% Falk SC 2 B sC
NEEHEATND. 29 LIEESB|AOHZ L 5 —2ZFF 5 L, JFHICTIE “with an
objectless curiosity” (JH3R “die in gegenstandsloser Neugierde”) & 72> TW\% & Z A%k
X TRADEW®RSR, MBULITIZ) LARL TS, BRRITHFRTIE ERE L
BFARFINZIDIVT) 725 TN D,
ZHOLERBEEOTRIZE EE ST, LEODRNY ZWELNTT L0, HHNIE
%ﬁ%‘@iﬂiﬁ?’%ﬁbﬁ DIDITEL TWSETbH D 2 & ZHUAE DR8I E LT
CBIRE, T Ao ETRTIEY — ROH LI T R OBEERE AL
LD LBIFITIRBEZO—HFITHNDIEAD . ) LWV) —IHPFFASN TS, ETz,
“A greater number of rays actually fall upon the eye in the latter case, but, in the former, there is
the more refined capacity for comprehension.” (“the latter case” 1% “turn our vision fully upon it
[star]” %, “the former” % “to look at a star by glances” 59" JHaR(X “Im letzteren Falle
nimmt das Auge zwar eine grossere Menge Strahlen auf, im ersteren jedoch besitzt es eine
verfeinerte Aufnahmefihigkeit.”) &9 f&EETClE, THGREM L-REO D, BIZZIT 508
MUITEITZ VD, ZNEET D 2 L3l ‘73)’5,4%1]%51( 272 5. FHUTK L’C*ﬁﬁﬁ ThHxW
ERDE, DVEDNHUTET DREEZMERHRR O TAITA < B2 5. 1 (F#EIHFHE)
ERL, THEBOBIAZM > T, WEEZ LV DN R TND. E5HIZ, “Madmen

are of some nation, and their language, however incoherent in its words, has always the coherence

of syllabification. Besides, the hair of a madman is not such as I now hold in my hand.” (JlFR
“Wahnsinnige gehoren doch irgendeiner Nation an, und ihre Sprache, so unzusammenhangend

die Worte auch immer sein mogen, bildet Silben. Uberdies haben Wahnsinnige nicht solches Haar,
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wie ich es hier in der Hand habe.”) &9 &P EANTZ > TE ZDED NN E, £
ATRIZEINEIIC E72 o T, BREIIER-> TS, Z 2 CHEIIEICREDL HORH
LD, ZNERAGZ. FEL > TAMEND, TARENEZTWELRV. ] 2o
S TKEFIFOVIHE - B2 R | EREESNTEY, JFB XIOMERTIE, G
H1?> “as I now hold in my hand” (“wie ich es hier in der Hand habe”) &\ 95 EKELUZ L 5T,
LE (T o) PEEFE WREOEVF) ICFOFDOELRETND Z L EHHIT
BB SFELDIZXI L, BBARTIIZOHHOM 25t L TS5 Z &I2& -, i
BN DOLORIE L0 REICHRETE S 912 LTWa. [k, BASHORE
FHEDOEIZOWTWAEDRIZFEZ Y TTHAD LI T 2\ VIRENT, 3B FrERA 5
LB TS, FXEMERTIX “I made the attempt in vain.” (JEFR “Ich versuchte es,
jedoch vergebens.”) & fRICENILTNASDIZHL, RAMI TCUTHERATE RO %
JRFC, B RIZE TR TRIZD, b7, | L SEEAHi> TR RREMICHIE LT
W5,

AR IR R & LT, MG DA SCREBO TRICK > TARR AT A HIL,
BRI NEEZ L TWA Z EEFER LIV, AMES T, 7 2/ 0 MAD W= Hi|
CHHET 2001 EHEBAPRED LT e > T D, BSNE, 7 230 oRFFIC T2

(%95 &da) TEd) 2 EOMBEIZFEA L CHRR DFHZHEET 2 LRRHCS, SCRICH
TREZEED LTWAD. BIZ1E “If a thief had taken any, why did he not take the best — why did
he not take all? In a word, why did he abandon four thousand francs in gold to encumber himself
with a bundle of linen?” (J#FR “Wenn der Dieb sich Kleider aneignete, warum nahm er nicht die
besten, warum nicht alle? Kurz, weshalb liess er die 4000 Francs in Gold zuriick, um sich mit
einem Biindel alter Kleider zu beladen?) &\ 9 f&ipia D& LIRS A A 72 & T2 &,
oz L CE S BV, VEIRGTICE S ER 2. 200eRUT 77 6%
2 HoTl ) LRV, EFENGEPLEFOLMHELK L TENT, MEEELH
Ao TRFITTEN LRV JERBLTEY, SCROFHEEAKIETHZ LICL- T,
BHENT D LY AL EEoTVD. FTo, k) [o7Zha) L0 ) SCREENTW
MEDN, —EDY ALZEL SELLERDH L AMMERR SN THND. 2oLk
HFIZ Lo T, BEIMEIT 230 bWV ) AETHIITER L WD EF X 5.

UL, BEANGROFE A TR THIEE LT E 72, Bk (2000) (FRESMC LD 1955
LIE] (Poe @ “A Descent into the Maelstom” ZJHER2>HFER L72 & D) DERCE MG L
BT, —RBICEET T TR & [FRROMBLZ Ji L TV 253238\ T T SITRIT T
W5 (p160) EHEEIL, TEEAARIIELC, HHRTH D (p.162) EiEmmfir g
0, SEIOSIIC L > TOREhiz L 912, SHMEDAZRICEE LTz L ToORYZRE &
Wz LA DIDIEREIZA S . £z, XEELD Z LI K-> TR E R CNER CRaf) 4Bl
FILTWDED %<, 32 THA L TEFROESNR E bRV ERZ LRV LW DR
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B HDOE Z NFRRFEERICM SN CWD Z Envbond. My, BEARICIEDFT HETN
RN DIT TR BERROANERIC L 5 E B A K I AW E AL SN D D3,
—RAVRIPAFH A Z 5 b O TIH RN WL, AW E T8 2 TH A CHafb L
ol Z LEAE L TERL.

6. fEmE SHRDFRE

AEITIE, FIENOESHETOERE N2 TN THEE X T, BIOFRRICE T
I EHEICOWTELE L, BEOFHZRAS5.

F7, FOUIBWTHAGEOLE L L TORALT S, b I ERSTWD
5 Z &0, BN OFERBLI L O 7 X Mot ORE RO NG G Th b, T7bb,
SRR L CIEESTEOMFICIE S T D &S5 %, ZAEHEM (acceptability) |
DEWEIREF 2 5. 721210, ZHUTFEERBUIR>TOZ & T, NFICOWTIHIZE
AL TERIE] &2 WIERRNRAIIIA S nWiz®, THiEbl7e (adequate) | FHaR &
Exohb., BRI, IRROSFERIUIEAR L LLATEY HEYME (adequacy) |
BENWEEZD.

F7z, LEDDRNPYRY X L~DEE, £ L THROHHIZ LD AER Loz
RXOFUTIEE T2 L&, UHELE L TORREEZED L 9 & LTWDHEERE DN
L. T DOFH#E BB OB &\ D FFEE 3.1 Tk _/enA BOERERICRS
LTEZD L, SUROBER EHIROM— L W ) HR/ OB A SR S W =nT
FRnintBEZbNS. T70bb, 3.1 TR L, BRRICBWTERB/NGLE W O B %
FHLT 2 L0 D BEDE N T2 L WO G, 77 A Mt Lo GE &z &1
EZVWETH, HIOIBREOEEREZHFN LD ESZHDOTIERNTEAID. TIHL
TeRESNDOFHIRDY B ASAT G- 2 o3BT UL, £ OERITLD TRl S VTR D
RETHD.

AWIEDT 7 A Mo ClE, BRSO A AGERBLORHE A MERRE & ik 5 2 & TiF
X VIZTHZ ENELOFILTH-T228, JGERCEMROZERIZHONTITER L D
ZENRTE ol WIRBEXLEZEE L THDEIL WL O0dH 05, iz E
FREEAAGRIZKME SN TN DR Y, HRTHDIBMOFEL RH5NT-DT, MERIZONT
DFEMI7 M IS B OBREE Lo\, Fio, AR CIHEEOHE F, FhlE oz
LT ENTET, MEREREORUCHOWTHEEL G L bR oiaizd, Wit
EOTZNEBZTND.

SHIZAB I VIS OH DA ET 5720120E, B OIFZNOFIFRIZON TS
[FHRDIFTEAAT O RETELEZ D, MFRERE I L D2FRRICOW T B 7E 4175 2 &
MTEIUL, R K DHEOZ AP 20— 35 Z & bAlfEL 725 D
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U AR b LI MBEFRSZR “Pioneering the Modern Short Story Form in Japan: A Descriptive Study of
Mori Ogai’s Translation of ‘The Murders in the Rue Morgue’” (5th Asia-Pacific Forum on Translation &
Intercultural Studies, Oct. 30,2016) %17\, FETAFIEERIROBHHCEEZZE L=,
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3R (2007:7) . E£7-, TEHAOERRG-7 > Yo o—LfE] (2010) (2BWTHETb TV
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